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AHOTAL[IA

Cmamms npucesiuena npobaemi ssKocmi KoMn’romepHo2o nepekaady Ha-
VKOBUX meKcmig, AKa cb0200HI € 00CUMb AKMYANbHOI Y 36’ 13KY 3i CMPIMKUM
PO3BUMKOM [HOPMAYIUHUX CUCeM ABMOMAMU308AH020 NepeKaady ma ix
MAco8UM BUKOPUCMAHHAM. Memor 0ocaiddceHHs cmaes ananis i NOPiGHAHHSA
KOMN IOMepHUX nepeknacie aHenNOMOBHUX MeKCcmie 3 Qizuku i iHHCeHepHUX
HAyK YKPAiHCbKOI MOB0H 3a 00NOMO20K) OHAQliH-nepekaadauié Pereklad.
online.ua, Google Translate, PROMT, Pragma. [lopiensnns skocmi odepiica-
HUX KomMn’lomepHux nepekaadie mekcmie id0y8anocs 3a napamempamu 6pa-
XYBAHHA CUHMAKCUYHUX 0c00AUBOCMell, meXHIYHOI adanmayii mekcmy, Ko-
PEKMHO20 8IHCUBAHHS MEPMIHON0IUHOI AekcuKuU. B pe3ynsmami docaioncenHs
0yn0 3’sc08aHo, wo Oinbu axicHumu euseunucs nepexkraou Google Translate,
AKUL TPYHMYEMbCA HA CMAMUCmMu4HoMy aneopummi (statistical (phrase-
based). Tak, Ha 6iOmMiHYy 6i0 nepexnadie, 3p00AeHUX 8 [HUUX OHAQUH-Nepe-
Kkaadauax, 6 nepeknadax Google Translate cnocmepieanocs 6paxysauHs
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CUHMAKCUYHUX 0cobausocmell mekcmy i He@eauka KiAbKicmv NOMUAOK Y
8CUMUX 2PAMAMUYHUX POPMAX; NPOBOOUAACA MEXHIYHA adanmayis mekcmy
(821CUBANHHA KOPEKMHUX MAMEMAMUYHUX 3ANUCIE 0ecAMKO08UX 0podie, no3na-
HoK Mamemamuunux O0iil, Mpancaimepayis 00UHUYb GUMIPIOBAHHSA; UKOPUC-
mosyeanacs eKeieaneHmHa mepmiHON0IYHA NeKCUKA Mmoujo); 8id0yeanrocs
YOOCKOHANEeHHS HACMYNHUX nepekaadie 3a60aKu 60y008aHili cucmemi nepe-
Kaadayvkoi nam’smi. Boonouac ananiz nepexaady Google Translate mexcmy
3 izuKu, 6 AKOMY BUKOPUCHIOBYBANAC MEPMIHON0RTUHA NEKCUKA, AKA HEe MAE
00HO3HAYHUX eKB8i6aNeHmi6 6 HAYKO8Iil YKPAIHCbKIll MO8I, NOKA3a8 HeMOoiC-
Augicms OHAAGUH-NepeKnadaua UKoHyeamu Konmekcmuuii nepexaad. Omoce,
KOMN’ tomepHi nepexkaadavi Mojcyms UKOHY8AMU MinbKu OONOMINCHY PONb I
BUKOPUCIMOBYBAMUCS 8 AKOCMI NePEUHHO20 hepeKaaoa4a cmanoapmHux Ha-
YKO0B0-MexXHIMHUX MeKCcmie.

Karouosi caoea: komn’romepruii nepekaad, Hayk08o-mexHiuna aimepamy-
pa, OHAQUH-NEPeKnaoad.

Beryn. Y cyyacHOMY MOJIIKYJIBTYPHOMY CYCIIJIBCTBI 3AiACHEHHST MiX-
MOBHOI KOMYHiKallii, 00MiH iH(hopMalli€l0 € HEBi EMHOIO YaCTUHOIO ChO-
rofeHHs. 3po3yMijo, IO Bill SIKOCTi IepeKiamy, 30KpeMa eKBiBaJICHTHOCTI
neplIomkepeaaM, i TEeXHIUHOI afanTallil TeKCTY, 0COOJIMBO HAyKOBO-TEXHI4-
Horo Tipodimo, 3aeXXnTh e(DeKTUBHICTL BUKOpUCTaHHS iHdopmalrii. Boa-
HoYac B Cy4aCHOMY CBiTi 0COOJIMBOTO 3HaUeHHSI HAOyBa€ OIepaTUBHICTh B
iHopMaLiitHOMy OOMiHi, TOMY IIBUAKICTb TEPEKIaNy € TAKOXK HE MEHIII
BaXKJIMBOIO, a 1I¢, B CBOIO UEPTY, IPU3BOAMTH IO 3pOCTAHHSI MOIMUTY Ha CHC-
TeMu KoM’ 1orepHoro nepeknany (Computer Aid Translation — CAT).

3po3yMiJio, 110 3a IMIBUIKICTIO aBTOMAaTU30BaHUI KOMIT I0TepHUIA T1e-
peKjaa 3HaYHO BUTPAE 3a PYYHUIA, TIPOTE SKICTh TaKUX MEPeKIamiB I
najneka Bim mockoHanocTi. I gkimo ais daxiBiiB iHOIi He Mae moTpedu
B KOpPEKTHMUX Mepekjanax i TeXHIYHUX ajallTallisiXx HayKOBMUX TEKCTiB
BiAMOBIAHOI rajy3i 3HaHb, OCKiJIbKM BOHHU 3HaiioMi 3 MpeaMeToM i iM
JIOCTaTHBbO BUSIBUTU OCHOBHUI 3MICT, TO IJISI JIIONEH, SIKi BIEpIIe CTH-
KalTbhCs 3 BiANOBITHMM HAyKOBUM TEKCTOM B HaBYaJlbHii JliTepaTypi,
OigpyYyHUKax, KOPEKTHUM MepeKaan, Horo TexHiuHa afganTallisi, KOpeKT-
He BUKOPUCTAHHSI €KBiBaJIECHTHUX TEPMIiHOJIOTIYHUX OJUHULL € JyxKe
BaXXJIMBUMM JJI PO3YMiHHS TipeacTaBiieHol iHpopMmalii. Tomy € 1ocuTh
aKTyaJIbHOIO TIpo0JieMa SIKOCTi KOMIT'IOTEpPHOTO IepeKIamy HayKOBMX
TEKCTIB.

AKTyanbHicTh. OMHI€IO 3 TPOOIEMATHUK MEePeKIIaay HayKOBO-TeXHIYHOI
JIiTepaTypH, 30KpeMa aBTOMaTH30BaHOTO TIePeKIIamy sIK CKJIaI0BOI cyJac-
HoI iH(opMalIiiiHOT KyJIBTYpH, € MATAHHS €KBIBaJIEHTHOCTI BapiaHTIB Ie-
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pexJiany pi3HOMOBHUX HAyKOBMX TE€KCTIB, BiZOOpaKeHHSI CUHTAKCUYHUX
0COOJIMBOCTEH TEKCTY OPHUTiHANY Yy MepeKyadi TOIIO, SIKi CTaBaJk IIPeI-
METOM pPO3Bimok OaraThox HayKoBIiB (bizenpka, 2013; Kapaban, 1997;
Mymnina, 2006; CaBuyerko, 2018; YepHosaruii, 2006). BonHouac ctpim-
KM pO3BUTOK iH(POPMAIITHUX CHCTEeM aBTOMATHM30BAaHOTO IIepeKiIaumy,
SKi CbOTOMIHI HaJiJIeHO MepeKIagalbKoio MaM’ aTTIO i BJJaCHUM IITYYHUM
iHTEJIEKTOM, MacOBE iX BUKOPHMCTAHHSI BHACTIIOK 3pYYHOCTI ITOIIPU HEIO0-
CTaTHIO SIKICTb ITOTPeOy€E MOCTIAHOTO aHATi3Yy.

MeTo10 AOCTIIKEHHsA € aHali3 i TMOPIBHIHHS OHJIAMHOBMX KOMIT 10-
TepHUX TIepeKIamiB aHTJIOMOBHUX TEKCTIiB 3 (Pi3WKM I iHXKeHEPHUX HayK
YKpaiHCHKOIO 33 TAKUMU ITapaMeTpaMU: BpaxXyBaHHS CUHTAKCUIHUX OCO-
OJIMBOCTEN, TEXHIYHA aJanTalisl TEKCTY i KOPEKTHE BXKMBAHHS TEPMiHOJIO-
TiYHOI JIEKCUKMU.

MarepiajoM A0CTiIzKeHHs CTYTYBaJIM AHTJIOMOBHI TEKCTU TiAPYYHUKIB
3 (pisuku (Physics for Cambridge, College Physics) i HaByaiabHi MaTepiaan
3 imkeHepHUX HayK (Engineering Mechanics for University of Stratchclyde,
Glasgow). 17151 mopiBHSIHHS SIKOCTI TTepekiamy 0ys10 00paHO HAMOITBII TO-
MyJISIpHI OHJaitHOBI mepekmamadi Translate Online.ua (https://pereklad.
online.ua/), Google Translate Translate (https://translate. Google Translate.
com.ua), PROMT (https://www.translate.ru/), Pragma (http://m.translate.
ua/us). Job6ip MaTepiary 3araJIbHOIO KiUTBKICTIO TIpOaHali30BaHUX TEKCTIiB
4 np. apK. ITpPYHTYBaBCS Ha METOi CYLITbHOT BUOIpKH.

Pe3yabraTy Ta aucKycis. 3amwis IeMOHCTpAIIil IKOCTi CydaCHUX OHJIAiTH
TIporpam 3yIIMHUMOCS JAeTaJIbHIIIIe HA OKPEMOMY TIPUKJIaMi ITepeKyIamy 3a-
BAAHb TECTY 3 iHXXEHEPHOI MeXaHiKM1, OCKIJIbKU 11e¥ TeKCT MiCTUTb CITeLIM -
(biyHy HEpO3MOBCIOMKEHY TEPMIHOJIOTIIO, 100 BUKIIOUNTH TICPBUHHMI
BIUIMB TIepeKyIamzalbkoi maM’sti. Po3ymiroun Takox, 1o oHJIaifHOBUIA 1e-
pexiianady Promt BMmilye auie 6eta-Bepcito nepekiaay yKpaiHChbKO0, MU
BKJIIOUMJIM B aHAJIi3 i pOCiiICbKOMOBHUI MepeKJIal.

Ilepie 3aBnaHHS B OpUTiHAILHOMY TEKCTi TECTY OYJIO TAKUM:

0. 1 (a) What do you understand by the bulk modulus of a material?

VYKpaiHCBKOIO 1Ie 3alUTaHHS MaTuMe BUTIS: «Illo eu pozymieme nio
MoOyaem 8ce0iuH020 MUCKY pe408UHU ?» , POCICBKOI0 — «Ymo bl noHumae-
me nod obsemMHbIM MOOYAEM YRpYy2ocmu 8eujecmea», 00 caMe TIPO TaKUI TeX-
HIYHUI TepMiH Iiie MOBa B 3alIMTAHHI.

BukopucroBytoun oHnaiiH-nepeKiagadi yKpaiHChbKO i pOCiChKOIO,
OIIep>KYEMO TaKi BapiaHTHU Tepekiamy (muB. Tadm. 1).
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Tabauus 1
IlopiBHSAHHS OHJIAH-TIEPEKJIAIIB AHITIOMOBHOTO TEKCTY 3 iHXKEHEPHOI MeXaHiK1
(npuknan 1)
OpuriHaabHMI OHnaiiH-TIe- .. i
YKpaiHCHKOIO pocilicbkoro
TEKCT pexianad
What do you Translate | lllo Bu po3ymieTe YTo BbI MOHUMAETE
understand by the Online.ua | HACUITHUM MOJIYJIEM | HACBITTHBIM MOJTY-
bulk modulus of a (Texnika) | matepiany? JieM maTtepuasa’?
material? Google IIlo Bu posymiete Yro BBI MOHMMaETE
Translate | iz OCHOBHMM MO- | [10A OOBEMHBIM MO-
IyJaeMm matepiany? | myjaeM MaTepuana’?
Promt 1o Bu po3ymieTe Yto Bbl moHuMaeTe
(IpupoaHu- | Tim ONTOBUM MOMY- | TIOJ OO BEMHBIM MO-
4i HayKl) | JIeM MaTepiary? nyJeM MaTepuaiia’?
Pragma Ilo Bu posymieTe UTto BBl MTOHUMaeETE
(TexHika) |MacoBHMM MOAYJIEM | MacCOBBIM MOZYJIEM
marepiany? matepuana?

AHaJi3 gJaHuX TabJu1Ii YMOXKJIUMBUB, TTO-TIEepliie, 3BEPHYTHU yBary Ha Ie-
pexianu Google Translate i Promt BCcboro peuyeHHs1, KOJu MpaBUJIbHO BU-
KOPUCTAHO OPYIHUI BIIMiHOK 3 IPUIMEHHUKOM #i0, TIOPiBHSIHO 3 HEKO-
pekTHUMU nepeknanamu Translate Online.ua i Pragma 6e3 BUKOpUCTaHHS
npuitMmeHHuKa. [To-apyre, 6aunMo, 1110 BUKOPUCTAHWIA B 3alTMTaHHI Tep-
MiH bulk modulus mae onpa3sy nexinbka TepekyaiiB YKpaiHChbKOIO («Ha-
CUITHUN MOIYJIb», «OCHOBHUI MOIYJIb», «OITOBUA MOMYJIb», «MaCOBUI
MOJIYJIb» ), KOJIEH 3 SIKUX HE € KOPEKTHUM, TOJIi SIK POCiliChKOIO B JIBOX BU-
MajaKax BXUTO TEPMiH «0OOBEMHBI MOMAYJIb», HAKOLIbII HAOIMXKEHUN 10
OCHOBHOTO MTPAaBWJIBHOTO MIEPEKIIATY LIOTO TepPMiHa.

3Bepratounch 10 cioBHuka ABBYY Lingvo Live, B3arami He 3Ha-
XOJUMO TIepeKJiaZ TepMiHa YKPaiHChKOIO, a POCICHKOIO MOBOIO, 3 TO-
CUJIAaHHSIM Ha (Di3UYHUI CITOBHUK, OIEPXKYEMO «MOOYAb 8CECMOPOHHE20
coicamust, MoOyab 006EMHO20 pacuuperus, MoOyab 006EMHOO CIHCAMUSL, MO-
0ynb 006EMHOIL Deghopmauuu, 00sEMHbBII MOOYab ynpyeocmu». Lleii Tiepetik
POCiiCbKOMOBHUX MEPEKIaiB 3 MOCUIAHHSIMU Ha Pi3Hi TeXHi4Hi, MOJIi-
TeXHiuHi, (pi3UYHi CJOBHUKU MOXHA MOOAYMTU B OHJIAMH-TIepeKIaaadi
pecypey Axamemik (https://dic.academic.ru/). Lleit cammii pecypc Ha-
JIla€ YKpaiHOMOBHMI TepeKyaa TepMiHa — «M00y1b 6CeOiuH0e0 CIMUCKAH-
Hs1; 00 €EMHUTI MOOYAb>.
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ITo-TpeTe, XKomeH TepeKiIamad He HamaB aJbTepHATUBHUN YKpaiHO-
MOBHMI TIepeKian cjoBa material, a came CUHOHIM peuogura (a0O po-
CIICBKOIO — eeujecmeo), 3yIMMHUBIINCH Ha BapiaHTi mamepian, Xo4a B
YKpaiHOMOBHIT i pOCiiCPKOMOBHIM TEXHITHIN JIiTEpaTypi TEPMiH M0OY1b
6ce0iuH020 MUCKY BU3HAYAETHCS SIK XapaKTepPUCTUKA PEYOBUHU.

HacTtymiHe TecToBe 3aBIaHHS SIBJISIE COOOI0 3aa4dy 3 AeKiIbKOMA 3aITH-
TaHHSIMH:

(b) When water freezes, its volume increases by 9.05 %.What force per
unit area is water capable of exerting on a container when it freezes? (The
bulk modulus of water can be taken as 2.2x10° N/m?). From the solution, is it
surprising that such forces can fracture engine blocks, boulders and the like?

Tekcr miei 3amavi yKpaiHCHKOIO Ma€ MaTH BUTIST: «Koau éoda 3amep-
3ae, ii 00°em 30invuyemocs na 9,05 %. Hdxy cuny Ha odunuyr naowi 600a
30amHa YUHUMU HA KOHmelHep, Koau eona 3amepsne? (Modyab ecebiunoeo
mucky 600u moxcua ésaxcamu 2,2-10° H / m?). 3 pose’szky 3po6ums ucho-
80K, Yl MOJICYMb MAKI cuau po3dueamu 0A0KU 08UYHIB, 8ANYHU MOUL0».

3BepHEMO yBary Ha Te, 110 OCTAaHHE peYeHHS 3a1a4i IIepeBeIeHO B TpaIy-
LiltHWIT aKageMidYHU CTUITL (POPMYITIOBAHHS iH;KEHEpHUX 3a/1a4, SIKWI TTPH-
TaMaHHUI YKPalHOMOBHUM ITiApYYHUKaM i 30ipHMKaM 3a7a4, 30Kpema, Bu-
KJTIOUCHO OYKBaJIBHUI TIepeKIIam (hpasu «is it Surprising...» — «4u He OUBHO...»,
i muTanbHa hopMa pedeHHS TpaHC(OPMOBaHA Y CTBEPIKYBAJIbHY.

IIpoananizyemo Tenep, sIKi BapiaHTH MepekJiaay Li€i 3agadi mpornoHy-
IOTh OHJIAH-TIepeKIIaaadi (IUB. TaoI. 2).

Sk 6aunmo, nepeknanau Translate Online.ua, Promt i Pragma € B3araii
HEeBAAJUMM, OCKIJIbKU CIIOCTEPIra€ThCs BiICYTHICTh IepeKIaay OKpeMUX
CJIiB (HaIIpUKJIamd, «volume» B pOCiiicbKOMY MepeKJIai), TOMUIKOBI 3aCTO-
CYBaHHSI BiIMiHKIB, IIEPETBOPEHHSI OCHOBHUX YaCTUH PEUCHHS 3 iIMCHHU-
KiB Ha IMMPUKMETHHUKM, TIECTIB Ha iIMCHHUKM (water freezes — «800Hi 3amo-
POJICYBAHHS»), TITO B3arayli pOOMTH TEKCT 3a1adi HE3PO3YMiINM.

Haii6inem BmanmmMm BusiBUBcA Tiepeknan Google Translate, B skomy
332 YMOBHU OYKBaJILHOTO TEpeKIaay JOTPUMAHO MEePEeBAXKHO MPABUIbLHOTO
BXMBaHHS CHHTaKCMYHUX (popM. KpiM Toro, B mepexiaai mpoBeaeHO TeX-
HIYHY afalIlTaIlifo TeKCTY: 3aIliC IeCITKOBOTO APO0Y B UMCIOBUX 3HAUCH-
HSIX BEJIMYMH 3 BUKOPMCTAHHSIM KOMMU 3aMicTh Kpanku («9,05 % 3amicTb
repiromkepesibHoro «9.05 %»), 3MiHa 3HaKy MOOYTKY 3 Ha 3BUYHY B
YKPaiHOMOBHUX HAYKOBMX TEKCTaX IMO3HAYKY [ - ], TpaHCIiTepaLliiHMIA Tie-
pexJjiag OqMHULb BuMipioBanHs N/m? — H /m?.
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Tabnuug 2
IlopiBHSAHHS OHJIAH-TIEPEKJIAIIB AHITIOMOBHOTO TEKCTY 3 iHXKEHEPHOI MeXaHiK1
(npukaan 2)
OpuriHaabHUI OHnaifH-TIe - . i
YKPaTHCHKOIO pociiicbkoto
TEKCT pekianay

When water Translate | Konu BonHi 3amo- | Korna BonHbIe 3a-
freezes, its Online.ua | poxyBaHHS, iOro MOpaXXUBaHUA, €O
volume increases volume 30iJblIeHHS | volume yBeauyeHus
by 9.05 %. 10 9.05 %.What K 9.05 %. Yto cuna
What force per CuJIa 3a TUTOILY O~ | 32 TUTOIIAb eANHU -
unit area is HUIIi BOJIHA 3[1I0OHUIA | LIbI BOHAS CIIOCO0-
water capable IO MPOSIBY HA KOH- | HbI! K MPOSIBJICHUIO
of exerting on a TeitHepi, KOJIU 11e Ha KOHTeMHepe, KOor-
container when 3amep3ae? (Hacun- | na ato 3amep3aet?

it freezes? (The HUI MOIYJTb BOIU (HacwimHoit monynb
bulk modulus MOXKe OYTH Y3ITHI | BOIBI MOXET OBITh

of water can be gk 2.2x109 N/m?). | B3dar kak 2.2x109 N/
taken as 2.2x10° Bin pitieHnst, iuB- | m?). OT peleHust,
N/m?). From HO, 1110 TaKi CUJIn YIAUBUTEJIBHO, YTO
the solution, is MOXYTb PO3APIOHK- | TAKME CUJIBI MOTYT

it surprising that TU MalIMHHI 0J10KH, | pa3apoOUTh MallIMH-
such forces can BanmyHu i Like? HbIC OJIOKY, BATyHBI
fracture engine n Jlukacu?

blocks, boulders Google Konu Boza 3a- Korna Boza 3a-
and the like? Translate | Mep3ae, ii 00’eM Mep3aeT, ee 00beM

301IbIIYETHCS

Ha 9,05 %. SIky
CHJTYy Ha OIUHUIIIO
IJIOIIL Ma€ BOJA,
3MaTHA YUHUTHU
BIUIMB HA EMHICTb,
KOJIM BOHA 3aMep-
3a€? (O0’eMHUIA
MOJYJIb BOIHN
MOXHa CIipuitMaTu
sk 2.2x10° H /m?).
3 pilleHHSI, Y1 TUB-
HO, 1110 TaKi CUJIn
MOXYTb PO30UTU
0JIOKM IBUTYHIB,
BaJIyHU TOIIO?

YBEJIMUMBACTCS

Ha 9,05 %. Kakas
cHJia Ha eIUHUILY
TJIOIIAIN CTIOCOOHA
OKa3bIBaTh BOJA

Ha KOHTelHep mpu
3aMmep3aHun? (O0b-
€MHBII MOZYJIb BOJIBI
MOXKET OBITh TIPUHSIT
3a 2.2x10° H/m?). U3
pelIeHMS, Y-
BUTEJBHO JIU, YTO
TaKye CUJIbl MOTYT
cJioMaTth 0J10KU
TIBUTATEJISI, BAJTYHBI
1 TOMY Iofgo6Hoe?
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3akinuenns mabn. 2

OpuriHaTbHUIA OHnaiiH-1e- .. oo
YKpaiHChKOIO PpOCilichbKOIO
TEKCT peKIagaq
Promt Konu Bona 3a- Korna Bona 3amopa-
(IMpupomHU- | MOPOXKYETHCH, Ti JKMBAETCsl, € yBe-
4i HayKu) | 30iIbIIEHHS 00CATY |JMYeHUs 00beMa Ha
Ha 9,05 %. Kakas 9.05 %. Kakast cuna
cuiia 3a 061acTh 3a eIMHUILY TII0IA~
OIWHUIII — BOJA, I — Boja, CII0CO0-
3MaTHA IO TIPOSIBY | Hasl K TIPOSIBJICHUIO
Ha KOHTEIHepi, Ha KOHTEMHEPE, KOT-
KOJIY TIiAMOpOXKye? | 1a MoaMopakuBaeT?
(OnroBuit Moaynb | (OOBEMHBII MOLYJTb
BOJIU MOXe OyTH BOJIbI MOXET ObITh
B3ATHI B IKOCTI B3ST B KaUeCTBE
2.2x10° N/m?). 3 2.2x10° N/m?). U3
PIllIeHHST TUBHO, 110 | pEIIICHUST YIUBH-
TaKi CWIM MOXYTb | T€JIbHO, UTO TaKue
371amMaTH OJIOKU CMJIBI MOTYT CJIOMaTh
JIBUTYHA, BaJIyHU i | OJI0KM ABUTATEIs,
T. 1.7 BaJIyHBI U T.11.7
Pragma Konu BogHi 3am0- | Korna BogHbie
(Texnika) | poXyBaHHS, HOTO 3aMOPAXUBaHUS,
00’eM MiABUILIEHUIT | ero 00beM BO3pa-
9.05 %. 1110 3my1nye | craet 9.05 %. Uto
3a OIMHUYHY ILIOIIY | BRIHYXKIAET 3a eIM-
BOJHWI 3MaTHUI 10 | HUYHYIO TUIOIIAAb
MPOSIBY HAa KOHTEN- | BOAHBIM CITIOCOOHBIN
Hepi, KOJIU 11e 3a- K MPOSIBJICHUIO Ha
mep3ae? (MacoBuii | KOHTeliHepe, Koraa
MOJYJIb BOIM MOXE | 3TO 3aMep3aeT?
OyTH y3aTHii ik 2.2 | (MaccoBblIii MOIYJIb
x 109 N/m?). Bin BOJIBI MOXET OBITH
pillleHHS1, TUBHO, B3ST Kak 2.2x10° N/
110 TaKe 3MYIIy€E m?). OT peleHusl,
MOX€E PO3APIOHUTU | YIMBUTEJIbHO, YTO
MalllWHHI 0J10KH, TaKoe BbIHYXKIAaeT
BaJIyHU i ITOAiIOHI? | MOXET pa3apoOuTh
MaIlIMHHbBIC OJIOKH,
BaJIyHbI U TOJ100-
HbIe?
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Coin BiIMITUTH TaKOX MPaBWILHUI TIepeKIIan YKPaiHChKOIO IIMM pe-
cypcoM dpasu when it freezes — «Koau 860Ha 3amep3ae», OCKIIIBKY MA€THCS
Ha yBa3i 3aMep3aHHs BOAM, TOMI SIK B iHIIMX MepeKyanax el 3aiiMeHHUK
nepeBeaeHo sIK «ye». B pocilicbKkOMOBHOMY BapiaHTi B3araji 3aCTOCOBaHO
OiIblL BAAIWIA TIepeKIIafl — «npu 3amep3anuu», 00 y TaKUii Crocio BIAEThCs
YHUKHYTHU NepeKJIany 3aiMeHHMKA if.

TpeTe 3aBmaHHS TECTY aHTJIICHKOIO:

(¢) Two wooden discs have the same mass & radius. One has a heavy brass
centre and the other a heavy brass rim. Which one will reach the bottom first
and why ? B TiepeKiani yKpaiHCBEKOIO € TaKUM: J[ea depes’sHux ducka maroms
odHako8y macy i padiyc. B 00no20 — eadckuii samynHuil ueHmp, a 8 opyeo-
20 — BadxcKuil aamyHHuil 00i0ok. Hdkuil duck nepuium nomoue (docseHe OHa)

ivomy?

OnepxyeMo Taki epekiaay (IuB. Tad. 3).

Tabnuus 3
IlopiBHSAHHS OHJIAMH-TIEPEKJIAIIB AHITIOMOBHOIO TEKCTY 3 iHXKEHEPHOT MeXaHiK1
(mpuknan 3)
OpuriHaib- OnnaitH-nie- . ..
o YKPaiHCHKOIO pociiicbkoto

HUI TEKCT pexyanayd
Two wooden 1 Translate | JIBa nepeB’siHi qucku | JIBa nepeBsSIHHBIX
discs have the Online.ua |MaloTh Ty X Macy & | IMCKa UMEIOT Ty
same mass & (Texnika) | paniyc. OnuH Mae Ke Maccy & paau-
radius. One BaXXKWIA TaTyHHUI yc. OnuH umeet
has a heavy LIEHTp i iHIIKWI TSIKEJbIA TATYHHBII
brass centre BaXXKWIA TaTyHHUI LIEHTP U Ipyroun
and the other 00i10K. SAKMI OIUH | TSKEJIbII TaTYHHbII

a heavy brass
rim. Which one
will reach the

JOCSITHE HU3Y CIO-
YyaTKy i yomy?

o6on0kK. KoTopsiit
OJIMH JIOCTUTHET H13a
CHayvasa v nouemy?

bottom first and | 2 Google
why? Translate

JIBa nepeB’STHUX qUC-
Ka MaloTh OJTHAKOBY
Mmacy Ta paaiyc. OnuH
Ma€ BaXKKUI MiTHUIA
LICHTP, a ApYyTUiA

Ba XKW MiTHUI 0011,
XTO MepuInii 10CsTHE
JHa i yomy?

JIBa nepeBSIHHBIX T1-
CKa UMEIOT OIMHAKO-
BYIO Maccy M paauyc.
OnMH UMEET TSKENbIi
JIATYHHBIN LIEHTP,

a Ipyroi — TSDKEebIiA
JIATYHHBIN 000I0K.
Kto nepBbIM nocTur-
HEeT IHa U Ttouemy?
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3akinuenns mabn. 3

OpuriHaib- OHunaitH-11e- . -
. YKpaiHChKOIO pociiicbKoro
HUI TEKCT pexkJanau
3 Promt VY nBox nepeB 'STHUX | Y IBYX NepeBSIHHBIX
(IMpupoaHu- | AUCKIB € Ta X Maca TIMCKOB €CTh Ta e
yi Hayku) |1 paniyc. ¥ KOXHOro |Macca u paguyc.
€ BaXKUI MiTHUMI ¥ kaxnoro ectb
LIEHTp Ta iHIIO1 TSIKEJTBIA METHBIN
BaKKa MillHa OTIpaBa. | IEHTP U APYTOU TsI-
Kaxkoii nocsirne JKeyast MeIHast orpa-
migcraBy crioyatky i | Ba. Kakoit nocturHer
qomy? OCHOBAHUSI CHavaja
U TIouemy?
4 Pragma JBa neper’siHi nucKu | JIBa nepeBsHHBIX
(Texnika) |MaroTh Ty X Macy i IUCKA UMEIOT Ty
paniyc. OnuH Mae K€ Maccy U paau-
BaXKKUI JJTaTYHHUI yc. OnuH umeet
LIEHTP 1 iHIIUI TSKEJIBIA JIATYHHBII
BaXKKUI JJTaTYHHU I LIEHTP U IpYyroi
00i10K. SIKOro OMH | TSKEJIbII JJAaTYHHbII
JIOCSITHE HU3 nepiuunii | o6onok. Kotoporo
iuyomy? OJIVH TOCTUTHET HU3
MepBblii U ToueMy?

Sk 6ayrMo 3 MPUKIIAIiB, 110 HABeAEHI B TAOIUIIi, 32 CHHTAKCHCOM IIe-

peknanu, 1o 3pobseHi Translate Online.ua, Promt i Pragma s1x ykpaiH-
CBKOI0, TaK i pOCIICHKOIO 3aIMIIAI0ThCS HEBIAJIMMU, 3HOBY BUSIBJISIEThCSI
TEeHAEHIIiSI HeBpaxyBaHHSI IpaMaTUYHMX (opM, BHACTIIOK 4YOro Tiayma-
YEHHS 3aBIaHHS i BilMOBiAHO A0 LILOTO 1OT0 PO3B’SI30K MOXKE OYTH 30BCiM
Pi3HUM.

IMepexnan Google Translate 3 mo3uliii BAKOpUCTaHUX JTIEKCUIHUX (POPM
€ IOBOJIi IKiCHUM, HaBiTh Y MpaBUJIbHOMY BXXMBaHHi TUpE B POCiliCbKOMY
nepexiani. 3ayBaxkeHHSI BUKJIMKA€ BUKOPUCTAHHS B YKPaiHCHbKOMY Tiepe-
KJai TEpMiHiB «brass centre» i «brass rim» cloBa «MiOHUI» 3aMiCTb «1aMYyH-
Hutly («MIOHUT yeHmp», «MiOHULl 00i0»). | K10 B 11ill 3aga4i Taka 3aMiHa
HE MPU3BOAUTD JIO iHIIOIO pe3yJbTaTy, B iHIIOMY BUIIAAKY 1€ MOIJIO 01
BIUIMHYTH Ha OIepXKaHUIA pe3ysibTaT.

Po3bepeMo 11e mpukian mepekyiany TeKCTy 3 MigpydyHuKa (hi3uku
College Physics, poaminy 2.3 Time, Velocity, and Speed (pexum mo-
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crymy:  https://openstax.org/books/college-physics/pages/2—3-time-
velocity-and-speed), B SIKOMY BUKOPHMCTOBYETHCS TEPMiHOJIOTIiYHA
JIEKCHMKa, IKa He Ma€ OQHO3HAYHMX €KBiBaJICHTIB B HAyKOBill yKpaiH-
CBbKiit MOBi. B posmini iineTbcs Ipo BiAMIHHOCTI 3 (Di3MYHOI TOUKH 30py
MMOHSTH velosity i speed, oduaBa 3 SIKMX YKpPaiHCHKOIO ITEPEKIIaga0Th-
¢ 9K weudkicms. OpUTIHAILHUN TEKCT Ta MOro OHJIANH-TIEpEeKIagn
Google Translate ykpaiHCBKOIO i pOCiiiCbKOIO MOBaMU IIpeACTaBIIEHi B
Tabnutli 4.

Sk 6aummMo 3 TabNMIIi, KOMIT'IOTepHi MepeKaaau i YKpaiHChKOIO, i po-
CIICBPKOIO HE PO3Pi3HAIOTH (Di3WMIHI TMOHSITTS velosity i speed, He Bpaxo-
BYIOTb KOHTEKCT BXXMBAHHSI IIUX TEPMiHiB, TOMY OIEPXKYEMO TaBTOJIOTIIO
«Tak camo, K Ham NOMPIOHO PO3PIZHAMU MUMMEBY WBUOKICMb [ CepeoHio
WBUOKICMb, MU MAKONC NOBUHHI PO3PIZHAMU MUMMEBY WEUOKicmb | ceped-
HI0 weudkicme». CIipaBa B TOMY, 110 Y BITYM3HSIHIN HayIli JUIST TTO3HAYCHHS
MOHSTTSI, sIK€ aHIJIIICbKOIO MAa€ Ha3By «instantaneous velocity» , BAKOpUC-
TOBYETBHCSI TEPMiH «MUMMEBA WUOKicmb», a ISl «instantaneous speed» —
«MOOYAb MUMMEBOT WBUOKOCINI» A0 «3HAUEHHS MUMMEBOT WBUOKOCHI»; TUTST
TEPMiHIB «average velocity» i «average speed» BUKOPUCTOBYIOThCS BillITOBi-
HO — «CepeOHs weuoKicmoy 3a nepemiujeHHsIM» 1 «cepedns: weuokicme» (abo
«CepeoHs WASAX08a WBUOKICMb»).

3ayBak1IMo, 1110 JIWIIIE 3aMiHa TEPMIiHIB B KOMIT IOTEPHOMY TMepeKiami
He € JOCTaTHIM KPOKOM, 11100 3pOOUTH MOTr0 3p03yMIJIMM i SIKICHUM:

«Y woodenniit mogi binvuwicmo ardeil 63aEMO3AMIHHO BUKOPUCMOBYHOMb
mepminu «Mo0yab weuokocmi» ma <ueuokicmo». O0nax y @izuyi 6oHu
He Marmov 00HAK0B020 3HA4EHHS | 6OHU € oKkpemumu nousmmsamu. Oona
3 204108HUX GIOMIHHOCIEl NOAS2AE 8 MOMY, U0 MOOYAb WEUOKOCMI He MAE
Hanpamky. Taxum yurnom, mooyab weuokocmi € ckanrapuum. Tak camo, sk
HaM NOMPIOHO PO3PI3HAMU MUMMEBY WEUOKICMb | cepeOHI0 WeUIKICmb 3a
nepemiujeHHAM, MU MAKONIC NOBUHHI PO3PIZHAMU MOOYAb MUMIMEBOT WUEUOD-
Kocmi i cepednro waaxogy weudxkicmes... Modyas mummeeoi weuokocmi —
ye eeauuuna mummeeoi weuokocmi. OOHAK cepeOHs wWAsIX08a WEUOKICMb
CUNbHO BIOpPI3HAEMbCA 8I0 cepednboi weudkocmi 3a nepemiwenuam. Ceped-
HS WAAX08a WEUOKICMb — Ue npolideHa 8i0cmaHs, N00ineHa Ha MUHYAUI
yac...»

BinbHuii pyaHMil mepekian yKpaiHChbKOIO IIbOTO (hparMeHTy TEKCTY 3
BpaxyBaHHSIM TPaAUIIIITHOTO VTS BITYM3HSIHOT HAYKW BXKMBAHHS (hi3MIHUX
TepPMiHiB MaB O MPUOJIMU3HO TaKUIA BUTJISIA!
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Tabauus 4

ITopiBHAHHS OHJIAH-TIEPEK/IATIB AHITIOMOBHOIO TEKCTY 3 (hiuku (npukiazn 4)

OpuriHaJIBHUH TEKCT

OmnnaitH-niepexinanad Google Translate

YKPaiHCBKOIO

POCIICHbKOIO

In everyday language,
most people use the terms
«speed» and «velocity»
interchangeably. In phys-
ics, however, they do not
have the same meaning
and they are distinct
concepts. One major dif-
ference is that speed has
no direction. Thus speed
is a scalar. Just as we need
to distinguish between
instantaneous velocity
and average velocity, we
also need to distinguish
between instantaneous
speed and average speed...
Instantaneous speed is the
magnitude of instanta-
neous velocity. Average
speed, however, is very
different from average
velocity. Average speed is
the distance traveled di-
vided by elapsed time...

V 1oneHHiit MOBi 6iJib-
LIICTh JIIOCH B3aEMO3a-
MiHHO BUKOPHUCTOBYIOTh
TePMiHU «IIBUIKICTb» Ta
«IIBUAKICTb». OIHAK y
(izu1i BOHU HE MaIOTh
OTHAKOBOTO 3HAYEHHS

i BOHM € OKpeMUMU
nmoHATTIMK. OfHa 3
TOJIOBHMX BiIMiHHOC-
Tell MOJISITa€ B TOMY, 1110
LIBUIKICTh HE Ma€ Ha-
MPSIMKY. TakKuM 9MHOM,
IIBUIKICTh € CKaJISIP-
Holo. Tak caMo, IK HaM
MOTPiOHO PO3Pi3HATU
MUTTEBY LIBUAKICTD i
CepeHIO IBUIKICTb, MU
TaKOX IMMOBUHHI PO3pi3-
HSTU MUTTEBY IIBUAKICTh
i CEpeHIO MBUAKICTD...
MuTTeBa IIBUAKICTb —
11e BeTMIMHA MUTTEBOT
BKUIKOCTI. OgHaK ce-
peIHsI IBUAKICTH CUITBHO
BiIPI3HIETHCS Bif
cepeaHbOI IBUAKOCTI.
CepeaHs IBUAKICTh —
1ie MpoiiieHa BiACTaHb,
MojiiJieHa Ha MUHYJIUI
yac...

Ha moBcenHeBHOM sI3bIKe
OOJIBIIIMHCTBO JIIOACH
HCTIONB3YIOT TEPMUHBI
«CKOPOCTb» U «CKOPOCTb»
B3aMMO3aMEHSIEMO.
OpnHako B pu3nKe oHU
HE UMEIOT OMMHAKOBOTO
3HAYCHMSI U TIPEICTABIS -
10T 0001t pa3HbIe TIOHSI-
THsl. OIHO U3 OCHOBHBIX
OTJINIMIA 3aKITIOUAETCSI

B TOM, UTO CKOPOCTh

He UMeeT HalpaBJie-

Hus. Takum ob6pazom,
CKOPOCTb — 3TO CKaJISIp.
TouHo Tak Xe, KaK MbI
TIOJKHBI pa3inyaTthb
MTHOBEHHYIO CKOPOCTh

U CPEAHIOI0 CKOPOCTb,
MBI TaKKe TOJKHBI
pasnuyaTh MTHOBEHHYIO
CKOPOCTb M CPETHIOIO
CKOpOCTb... MTHOBEH-
Hasi CKOPOCTb — 3TO
BEJTMYMHA MTHOBEHHOM
ckopoctu. CpemHsist
CKOpOCTb, OJTHAKO, OYEHb
OTJIUYAETCS OT CPEeTHEN
ckopoctu. CpemHsist CKO-
pOCTb — 3TO TIPOUIEHHOE
paccTosiHue, AeJieHHOe
Ha Ipouleaniee Bpems. ..
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«Y NOBCSKAEHHiM MOBi OiJbLIICTh JIIOAE BUKOPUCTOBYIOTb OJHA-
KOBE CJIOBO «IIIBUIKICTb» B Pi3HUX cutyalisax. OmHak y (i3uii po3pis-
HSTIOTh TIOHSTTS, MOB’SI3aHi 3 TEPMIHOM «IIBUIKiCTb». OJHA 3 TOJTOBHUX
BIIMiHHOCTEW MOJISATA€ B TOMY, 11O B OJHUX BUIIAIKAX BPAXOBYETHCS Ha-
OpsiM LIBUAKOCTI, a B iHIIMX — Hi. MUTTEBA IIBUAKICTh — 1I€ BEKTOPHA
¢izruHa BeJIMUMHA, KA MAa€ HANPSIMOK i 3HaUeHHs. Lle 3HaueHHs MUTTE-
BOI LIBUIKOCTI, IKE HA3UBAETHCS TAKOXK «MOAYJIEM MUTTEBOI IIBUAKOCTI»,
€ CKaJISIPHOIO BeIMYMHON. TaKoX CJIiJl pO3pi3HSATU CEepeaHIO LIBUIKICTh
3a TIepEeMillIeHHSIM, Ka € BEKTOPHOIO BEJIMYMHOIO, i CEPEIHIO IIISIXOBY
LIBUAKICTh, SIKA € CKAJISIPHOIO BeIWYMHOIO. Lli MOHSTTS CyTTEBO Bimpi3-
HSIIOTBCST OfHE Bim omHOTO. CepenHs MIIIXoBa IIBUIKICTH (a00 TTPOCTO —
cepemHs MBUAKICTh) — II€ BiTHOIIEHHS ITPOMAEHOTO IIUISIXY 10 Yacy...».

OTXe, y BUMAIKax, KOJIW TePMiHOJOTIYHI JIEKCUYHI OMUHUII HE Ma-
I0Th OTHO3HAYHMX €KBiBaJICHTIB, 1X 3aMiHa, 30epiraHHs B IepeKyiagalbKiii
Imam’sITi KOMIT'I0OTepHOTO TIepeKiamada i Imomaablile BUKOPUCTAaHHS XOo4a
i poOUTD TepeKIIan OiLTbIIT HAOMIKeHUM 10 opuTiHamy («fidelity»), mpote
He BimoOpaskae CyTi TEKCTY, HE CTa€ 3pO3YMIINM i SCHUM («transparency»),
OCKIJTbKM HE BPaXOBYETHCSI KOHTEKCT BXXMBAHHS TEPMiHiB.

[TincymoBytouM pe3yabTaTu aHaji3y IMPOBeIeHUX MePeKIIaniB, MOXKEMO
3pOOUTH TaKi BUCHOBKH.

TecTyBaHHSI OHJIAHOBUX TTEPEKIAIAdiB IUISI aBTOMATHU30BaHOTO TIepe-
KJIamy TeKCTiB 3 (hi3WKU ¥ iHXKeHePHUX HAayK BUSIBUJIO, IO B TIepeKIIamax,
3pobsieHnx 3a gornomororo Translate Online.ua, Promt i Pragma, He Bpaxo-
BaHO CMHTAKCUYHi OCOOJIMBOCTI TEKCTY, CIIOCTEPIraloThCsl CyTTEBI MOMUJIKNA
B 3aCTOCYBaHHI rpaMaTUYHMX (pOpM, He BiIOYBAETLCS TEXHIUHA agaTITailis
TEKCTY, HEKOPEKTHO BXKMBAETHCS TEPMIHOJIOTIUHA JIKCUKA. 3HAYHO Kpa-
My BustBUIncs nepekiany Google Translate: cMHTaKCHMYHI 0COOIMBOCTI
Maitke BpaxoBaHO, 30KpeMa KiJIbKiCTb TTOMIJIOK Y BXUTUX T'paMaTHYHUX
dopmax € HEBEJIMKOIO; IPOBOANTHLCS TeXHIUHA aariTallisl TeKCTY, 30KpeMa
BXXMBaHHST KOPEKTHUX MaTeMaTUYHMX 3aITUCiB JCCITKOBUX IPO0iB, TTO3HA-
YOK 3HaKiB MaTeMaTU4YHUX [iii, TpaHCiTepallis OAMHUIb BUMipIOBaHHS
TOII0; BUKOPHCTOBYETHCS €KBiBaJICHTHA TEPMiHOJIOTIYHA JIEKCUKA; 3aBIIsI-
KM BOYIOBaHIiil CHCTeMi MepeKIamambKoi mam’sITi CIIOCTEepIira€TbCsl yIoo-
CKOHaJICHHSI HACTYIMHUX MepeKaniB. 1o aHaIoriYHUX pe3yIbTaTiB JiNIIIu
HayKOBIIi, SIKi TOCIiIXKyBaJIi OCOOJIMBOCTI MepeKJIaay aHOTalliii HayKOBUX
crareii 3a nonmomoroio Google Translate i Translate Online.ua, 3ayBaxkyrouu,
1110 OiNBLI SIKICHUMU 1 HAOMIMKEHUMU 0 MepeKsiaay, 30iiMCHEHOTO JIIOaN-
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Hol0-(haxiBLIEM, € BapiaHTH, 3aIporoHoBaHi rmporpamoro Google Translate
(bammaniBeekuit, Yearuii, Istaenko, Xanin, 2019: 206).

[MpyamHM omep>kaHWX Pe3yIbTaTiB, Ha HAIIl ITOTJISI, TTOJISTaIOTh B Pi3-
HUX ITiIX0MaX J0 aJITOPUTMiB MAIIMHHOTO MIEPEKJIAAY: CTATUCTUIHMI aJITo-
putM (statistical (phrase-based), Ha sikomy rpyHTYeTbest Google Translate,
MOKa3aB Kpallli pe3yJbTaTu MepeKIany HayKOBO-TEXHIYHOTO TEKCTY,
HiX aJropWTM, 3acHOBaHMII Ha mpaBuiax (rule-based), sKuifi BUKO-
pUCTaHO, HampHUKJan, B cuctemax Promt i Pragma. OTxe, nmepexianau
Google Translate Mmoxe OyTH BUKOPUCTaHMIA B SIKOCTi TIEPBUHHOTO TIepe-

OCOBEHHOCTHU KOMIIBIOTEPHOTI'O ITEPEBOJIA
AHTJIOA3BIYHON HAYYHO-TEXHUYECKOW JIUTEPATYPBI
HA YKPAMHCKUH A3bIK
(Ha npuMepe TeKCTOB Mo (u3KKe U NHXKEHEPHO MeXaHUKe)

Anexcandpa Opoanoséckasn

JOKTOP NeJarornyeckux Hayk, TOLeHT Kadealpbl MHHOBALMOHHBIX TEXHOJIOT U
U1 METOAMKU O0YyUYEHMSI €CTeCTBEHHO-HAaYYHbIM IUCUUIUIMHAM [ocyaapcTBeHHOToO
yupexaeHus «HOxXHOyKpauHCKUit HALIMOHAIbHBIH Me1aroruyeckuii yHUBEpCUTET UMEHU

Haykosuit Bichuk [TYAITY Ne 29. Berautka Ne 5. 10.12.2019. MMM

KJlaJada CTaHIAPTHUX HAYKOBO-TEXHIYHUX TEKCTIiB 3aBISIKA MOKJIMBOCTI
IIBUAKOrO HAIIOBHEHHSI, 30epiraHHsI, 0OpOOKM i BUKOPUCTAHHS TEPMiHO-
noriunux 6a3. I[Ipore, He3BaXaloun Ha BUIllEBKa3aHi IepeBaru rmopiBHSI-
HO 3 iHIIMMM CHCTeMaMM, BUKOHYBATHU SIKiICHUI KOHTEKCTHUI TTepeKiIa
Google Translate e He3gaTHWI, TOMY BBaXKaTH OIEP>KaHUU TAKUM 3aCO-
OOM TepeKJIal TOUYHUM i IKICHUM 1€ 3apaHo.
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AHHOTALTHA

Cmambs nocesiueHa npodreme Ka4ecmeda KOMRbIOMEPHO20 nepeeodd Ha-
VUHBIX MEKCMO8, KOMOPAs Ce200Hs. SA6A51€Mcsl 6eCoMAa AKMYANbHOU 6 C653U CO
CIMPeMUMENbHbIM PA3GUMUEM UHMOPMAUUOHHBIX CUCIEM A8MOMAMU3UPOBAH-
HO20 nepeeoda U UX MAaccosvim Ucnonv3oearuem. Lleavio uccaedosanus cman
aHAAU3 U CPABHEHUE KOMNbIOMEPHBIX Nepedoi08 AH2N0SA3bIMHbIX MeKCMO8 no
(pu3UKe U UHNICCHEPHBIM HAYKAM HA YKPAUHCKULL A3bIK ¢ NOMOUbIO OHAAUH-Ne-
peeoouukos Pereklad.online.ua, Google Translate, PROMT, Pragma. Cpagne-
HUe Kauecmea NoAYHeHHbIX KOMNbIOMEPHbLIX Nepegooos MeKcmos NPoUCXo0uno
N0 napamempam yuema cUHmMAaKcu4ecKux 0CoOeHHOCmeil, mexXHu4ecKoi aoan-
mauyuu mekcma, KOPpeKmHo2o ynompeoaeHus mepmMuHoN02UHECKOU NeKCUKU.
B pesyavmame uccaedosanus 6vin0 GbIsCHEHO, UmMo 0oaee Ka4ecmeeHHbLMU
okasanucs nepeodv. Google Translate, Komopbie 0CHOBbIBAIOMCA HA CIAMU-
cmuyeckom memode (statistical (phrase-based). Tak, 6 omauuue om nepesodos,
cOenaHHbiX @ Opyeux oHAaliH-nepesoduuxax, 6 nepegsodax Google Translate
HabAOanUCy yuem CUHMAKCUMECKUX O0COOeHHOCmell meKkcma U Heboabuloe
KOAU4eCmeo ouwuboK 6 paMMaAmu4eckux opmax; npoeoounacs MexXHU4ecKas
adanmayus mekcma (ynompebaexue KoppekmHolX MameMamu4eckKux 3anucei
OecsimuyHbix 0pobeil, 3HAK08 MAMeMAMU1eckKux 0elcmeuil, mpaHcaAumepayus
eOuHUY U3MepeHUs; UCNOAb308AAACh IKBUBANCHMHAS MEPMUHON02UYECK sl
NEKCUKA; NPOUCXO0UAO COBEPUICHCIMBOBAHUE CACOVIOUUX Nepeodos baazodaps
6CMPOEHHOI cucmeme nepegodueckoil namamu u m. 0.). Buecme ¢ mem ananus
nepegoda Google Translate mexcma no @usuke, 8 KOmMOPOM UCHOAB30BANACYH
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MepMUHON02UMECKAs NeKCUKA, He UMeroujas OOHO3HAUHbIX SKGUBANEHMO8 8
VKPAUHCKOM 5i3blke, NOKA3aA HeBO3MONCHOCMb OHAAUH-NEPe8ooHUKa 6binoA-
HAMb Konmekcmuowll nepeeod. Mmak, komnvlomepHbie nepesoouuxu Mocym
BbINONHSNb MOABKO BCHOMOAMEALHYIO POAb U UCNOAb308AMbCS 8 Kayecmee
nepeutHO20 Nepeso0uUKa cmanoapmHsix HAY4HO-MeXHUYeCKUX MeKCcmos.

Karouegvie caosa: KomnviomepHolii nepe6od, HaAyHHO-MeXHUMECKas Aume-
pamypa, OHAGUH-NePegooHUK.
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SUMMARY
The article is devoted to the problem of the quality of computer translation
of scientific texts that today is very relevant because of intensive progress and
mass using of the Systems of Computer Aid Translation. The research aim was
the analysis and comparison of computer translations of English texts on physics
and engineering sciences into Ukrainian with using Pereklad.online.ua, Google
Translate, PROMT, Pragma. The quality comparison of the texts’ computer
translations took place according to the parameters taking into account syntactic
features, technical adaptation of the text, and correct use of terminological vo-
cabulary. As a result of the research it was found that Google Translate transla-
tions which are based on the statistical (phrase-based) method turned out to be
better. Google Translate translations took into account the syntactic features of
the text and made a little of errors in grammatical forms; the technical adaptation
of the text was carried out (the use of correct mathematical records of decimal
[fractions, signs of mathematical actions, transliteration of units of measurement;
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equivalent terminological vocabulary was used etc.) unlike another online trans-
lators’ translations. The following Google Translate translations were improved
due to the built-in translation memory system. At the same time the analysis of the
Google Translate translation of the text on physics that used terms without unam-
biguous equivalents in Ukrainian has showed the inability of the online translator
to perform the contextual translation. So computer translators can only play a
supporting role and be used as the primary translator of standard scientific and
technical texts.

Key words: computer translation, scientific and technical literature, online
translator.
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